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1. Fundamentarea programului 

Programul de licență Limba și literatura engleză – Limba și literatura modernă 

(franceză/spaniolă/germană) răspunde unei nevoi reale de formare în domeniul filologic, 

într-un context în care comunicarea interculturală, cercetarea umanistă și patrimoniul lingvistic 

și literar devin tot mai importante pentru identitatea culturală și coeziunea socială.  

 

2. Misiunea programului de studii 

Misiunea programului de licență Limba și literatura engleză – Limba și literatura 

modernă (franceză/spaniolă/germană) este de a forma specialiști în domeniul filologic – 

limba, literatura, cultura engleză și franceză/spaniolă/germană – capabili să valorifice 

competențele lingvistice, literare și interculturale în contexte variate.  

Programul urmărește dezvoltarea gândirii critice, a competențelor analitice și 

interpretative, a capacității de comunicare eficientă în cadru academic și profesional, 

contribuind la promovarea valorilor culturale, a dialogului intercultural și a educației umaniste 

în societatea contemporană. 

Misiunea programului este aliniată cu strategia instituțională a Universității Naționale 

de Știință și Tehnologie POLITEHNICA București, cu profilul Facultății de Teologie, Litere, 

Istorie și Arte, cu cerințele pieței muncii și cu standardele naționale și europene privind 

calitatea învățământului superior. 

 

3. Obiectivele programului de studii 

Prin îmbinarea echilibrată a componentelor teoretice și aplicative, programul Limba și 

literatura engleză – Limba și literatura modernă (franceză/spaniolă/germană) asigură 

formarea competențelor de comunicare, traducere, interpretare, redactare și analiză literară și 

lingvistică în limba engleză și într-o a doua limbă modernă (franceză/spaniolă/germană). 

Absolvenții dobândesc competențe în cercetarea literară și lingvistică, precum și abilități de 

aplicare a metodelor moderne de investigare științifică. Programul pregătește absolvenți pentru 

ocupații precum: traducător, interpret, profesor în învățământul preuniversitar (cu absolvirea 

modulului psihopedagogic), oferind totodată baza necesară continuării studiilor prin programe 

de masterat. 



 

 
 

Universitatea Națională de Știință și Tehnologie 
POLITEHNICA București 

 
FACULTATEA DE TEOLOGIE, LITERE, ISTORIE ŞI ARTE 

Departamentul Limbă, Literatură, Istorie și Arte 
 

 

 

 

                           

Programul Limba și literatura engleză – Limba și literatura modernă 

(franceză/spaniolă/germană) și-a fixat mai multe obiective generale convergente cu rolul și 

misiunea filologului în societatea secolului XXI. Principalele direcții vizate: formarea 

competențelor lingvistice în limba engleză și în limba franceză/spaniolă/germană, atât în 

exprimarea orală, cât și în cea scrisă; dezvoltarea competențelor de analiză literară și culturală, 

prin studiul aprofundat al literaturilor engleză și franceză/spaniolă/germană; exersarea 

interpretării critice a textelor, utilizând concepte și metode moderne din teoria literaturii și 

lingvistică; dezvoltarea competențelor interculturale, necesare în contexte academice, 

educaționale și profesionale internaționale; pregătirea pentru integrarea pe o piață a muncii 

dinamică în domenii precum educația, traducerea, comunicarea, mass-media, editarea, relațiile 

culturale și instituționale; încurajarea cercetării și a autonomiei intelectuale, prin activități 

academice, proiecte și lucrări de specialitate; promovarea eticii profesionale și a 

responsabilității culturale, în raport cu patrimoniul literar și lingvistic național și internațional. 

De asemenea, programul vizează dezvoltarea abilităților de traducere fidelă și adaptare 

interculturală a mesajului, precum și formarea capacității de analiză și interpretare critică a 

textelor aparținând diferitelor genuri și perioade literare. Sunt urmărite dezvoltarea 

competențelor de argumentare și prezentare academică, utilizarea responsabilă a surselor 

științifice, cultivarea autonomiei în învățare și dezvoltarea competențelor interculturale și de 

colaborare în echipă. 

 

4. Structura curriculară propusă 

Prin arhitectura planului de învățământ se vizează un echilibru între cursurile aplicative 

şi cele cu caracter teoretic. Astfel, li se oferă studenților posibilitatea de a parcurge în condiții 

optime fazele principale ale devenirii lor filologice: comunicare, traducere, interpretare, 

redactare. La capătul acestui traseu, absolvenții specializării vor putea deveni translatori, 

traducători, profesori, ghizi, interpreţi ai fenomenului literar şi lingvistic, editori, redactori, 

secretari literari etc.   

În același scop al furnizării unei pregătiri complexe, cu multiple deschideri în domeniul 

filologic, planul de învățământ prevede o gamă variată de cursuri opţionale: Introducere în 

tehnica lecturii literare, Introducere în tehnica redactării, Tipologia comunicării orale, 

Tipologia comunicării scrise, Mitologie generală, Literatură și arte, Principii de conduită 

academică, Mitologie românească, Mentalitate populară, Selected Topics of English Grammar, 

Transformational Grammar, Pragmatics, Translation Studies, Discourse Analysis, Functional 

Grammar, Landmarks of American Literature, An Author's Life and Literary Work, Analyse 

du discours littéraire, Interférences culturelles et littéraires, Activités communicatives en classe 

de FLE, Introduction à la traductologie etc. De asemenea, un loc important i-a fost alocat 

disciplinei Practica de specialitate, formula optimă de a conecta studentul filolog cu realitățile 

pieței muncii. 

 

5. Relevanță și impact  

Prin direcțiile propuse, programul de licență Limba și literatura engleză – Limba și 

literatura modernă (franceză/spaniolă/germană) contribuie la crearea unei comunități 

academice dinamice, capabile să valorifice bogatele resurse ale limbii și literaturii 

engleze/franceze/ spaniole/ germane în spațiul cultural internațional.  

 


